¥

DELIVERY NOTE : 82762150 DATE : 23.03.20192 18:15:21 REMOTE TRANSMISSION
VALEC EMBRAYAGES
VENDOR SUPPLIER SHIP TO CUSTOMER
Magna PT S.p.A.
VALEQ EQUIPEMENTS ELECTRIQUES MOTEUR VALEC .H.Em,.ﬁmmHoHam @O ) Wia 63 BECTsnAGT A
Comptabilité Valeo Embrayages Service Logistique N@N m® Nn 70026 MODUGNO
Route de Montreuil Boite post. CS 70926 -
62630 ETAPLES SUR MER 80009 AMTENS CEDEX \Nh\bhvp_ _\_QUJ-.U Unloading point : 14249
VAT ID No, : FR43438834186 FR-FRANCE ATTENTION TO 2
Vendor Code : 91019349 Your contact : Expedition on : 23.03.2019 at 18:15:18
Shipping instruction : Telephone 3 NM\POE Pelivered on : 25.03.2019 at 18:15:18
Texm of payment : 60 days due net Order reason :
Material Description Customer Material w Shipped _ Unit Packaging Qty " Packaging Unit Nr ‘ Qty per Kanban Nr ﬂ Handling Unit
Customer P.O, Number Revision Level m Quantity m of Unit Type Lot Nr _ packaging External call | Nr
Origin - Destination Country VALEO Material Number M_Smmm_:.o Expiration date |  unit m Nr 7
i
Clutch Support + Balls DWC 300 [2510160100 960, PCE TBA-550500 1 _ 120 1112938812
550003873001 | i
FR-IT 10311083 THA-500885 10| 112932178 i 12 i
112932179 _ 12
112932180 | 12 ‘
112932181 | 12
112932182 i 12
E@WP$EN+Z?QWP S, 112932183 m HNM
ATNCETTAZIONE MERCE 112932184 m 121 w
i Q10 B |
Quantith pifettiva: _ 112932187 | 121 :
. Yaaaio: _
e _aumu_mmm_m. n@ TBA-501629 10 _ m ! ,
Quantita [mballi: " ) (o) { _ !
Conformita alle schede dimbailo: I ! m _
Dat Bs‘,a__o" Nm ﬁow ~Wv PCE mﬁm_._w.mmomoo “ “_.” 120 l112938813
Fimb | TBA-500885 10 112938439 ! 12
_ _ 112938440 h 12
] 1 - _ ! w 112938441 | 12
¥ ,(\<
r———— CARRIER TRANSIT LOCATION
Vehicle Nr 1 Total gross weight : 1200,16 KGM
Trailer Nx ; SV&2EKA Total net weight i 1200, 00 KGM
_4 Transport 1D . Total no. of handling units: 8
o) Transport Mode 3 Truck Total no. of boxes + B0
Incoterms : FCA Amiens Total volume i 1,04 DG
SIGNATURE AND SHIP-TO STAMP

Valeo

The ownership of the products remains with

until the total price has been paid by the

Receivad in gocd shape without damage due fo transport
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DELIVERY NOTE : 82762150
VALEQ EMBRAYAGES

VENDOR

Comptabilité Valeo Embrayages
Route de Montreuil

62630 ETAPLES SUR MER

VAT ID No. : FR43438834186

VALEC EQUIPEMENTS ELECTRIQUES MOTEUR

SUPPLIER

VALEQ TRANSMISSIONS
Service Logistique
Boite post. C8 70926
80009 AMIENS CEDEX 2
FR-TFRANCE

DATE

£ 23.03.2019 18:15:21 REMOTE TRANSMISSION

SHIP TO CUSTOMER
Magna PT S.p.hA.
Via dei Ciclamini 4
70026 MCODUGNO

ITALY
Unloading point : 14249
ATTENTION TO 3

Vendor Code : 91019349 Your conkact : Expedition on : 23.03.2019% at 18:15:18
Shipping instruction : Telephone 3 Delivered on : 25.03.2019 at 18:15:18
Order reascn :
Material Deseription Customer Material Shipped | Unit ; Packaging M Qty _ Packaging Unit Nr “ Qty per ,m Kanban Nr Handling Unit
Customer P.0. Number Revision Level Quantity | of Unit Type ! | Lot Nr | packaging ! External call Nr
Origin - Destination Country VALEQ Material N E:_um__, Measure “ ! 'Expiration date m unit Nr
: . 117938442 " T2
” 112938443 _ 12 |
! 112938444 | 12
A 112938445 _ 12
‘ 112938446 | 12
112938447 | 1z
! 112938448 12
TBA-501629 | 10 ”
!
m !
FCE  TBA-550500 | 1 : 120 112938814
_ TBA-500835 i 10 112934998 | 12
| 112935000 * 12
_ ! 112935001 12
| 112935002 . 12
_ 112935003 W 12
! m 112935004 | 12,
| | _ 112935005 ﬁﬁ 12 __
_ 112935006 _, 12 _
: 112935007 . 12
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DELIVERY NOTE : 82762150 DATE : 23.03.2019 18B:15:21 REMOTE TRANSMISSION
VALEQ EMBRAYAGES
VENDOR SUPPLIER SHIP TO CUSTOMER
VALEO EQUIPEMENTS ELECTRIQUES MOTEUR VALEQ TRANSMISSIONS Mwwuwmwenwmﬂwﬂ i
Comptabilité Valeo Embrayages Service Logistigue 70026 MODUGNG
Route de Montreuil Boite post. €S 70926 CTALY
62630 ETAPLES SUR MER 80005 AMIENS CEDEX 2 Unloading point : 14249
VAT ID No. : FR43438834186 FR~FRANCE ATTENTION TO :
Vendor Cede : 510193489 Your contact : Expedition on : 23.03.2019 at 18:15:18
Shipping instruction : Telephone ? Delivered on : 25.03.2019 at 18:15:18
Order reason ]
Material Description m Customer Material | Shipped * Unit “ Packaging m Qty | Packaging Unit Nr w Qty per Kanban Nr Handling Unit
Customer P.O. Number i Revision Level i Quantity | of | Unit Type | Lot Nr | packaging External call Nr
Origin - Destination Country _<>rmo Material Number Hmﬁomm_:.v Expiration date unit Nr
_ , n m 112535008 iz
_ _ TBA-501629 10
| | |
i A PCE _n.m?mmomoo 1 120 112938815
] TBA-500885 10 112935010 12
! i | ﬂ, 112935011 12
m ! | _w 112935012 12
i | w 112935013 12
| | 112935014 12
m : w 112935015 12
“ ' : 112935016 12
_ | w 112935017 12
| 112935018 12
| | 112935019 12
‘ wmvamopmmm 10
| S m
m | BCE  TBA-550500 1 _ 120 112938816
| TBA-500885 10 112932253 12
: : : 112932254 12
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DEBIVERY NOTE : 82762150 DATE : 23.03.2019 18:15:21 REMOTE TRANSMISSICN

VALEQC EMERAYAGES
T VENDOR S — e SUPPLIER —ew —— ——— SHIP TO CUSTCMER
Magna PT S.p.A.
VALEO EQUIPEMENTS ELECTRIQUES MOTEUR VALEQ TRANSMISSIONS o T
Comptabilité Valeo Embrayages Service Logistigque Via dei Ciclamini 4
Route de Montreuil Bofte post. CS5 70926 70026 MODUGHO
62630 ETAPLES SUR MER 80009 AMIENS CEDEX 2 MMWWM&E point : 14249
VAT ID No. : FR43438834186 FR~FRANCE ATTENTION TOQ :
Vendor Code : 91019349 Your contact : Expedition on : 23.03.2019 at 18:15:18
Shipping instruction : Telephone 3 Delivered on : 25.03.2019 at 18:15:18
. Order reason z
Material Description Customer Material Shipped m Unit Packaging A Qty _ Packaging Unit Nr | Qty per Kanban Nr Handling Unit
Customer P.0, Number Revision Level Quantity | of _ Unit Type Lot Nr packaging External call Nr
Origin - Destination Country ~ VALEQ Material Number HmSmmmE._m Expiration date unit Nr
| I ] 112932255 1z
B 112932356 12
112932257 12
112932258 12
n 112932259 12
m 112932260 12
! 112932261 12
W 112932262 12
| TBA-501629 10!
ﬁ |
m ﬁ PCE  TBA-550500 Hm 120 112938817
m | TBA-500885 10 | 112938450 12
ﬁ m ! 112938451 12
_ _ v 112938452 12
_ { | 112938453 12
| _ : 112938454 12
! _ 112938455 12
_ 112938456 12
h | ; _ 112938457 12
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DELIVERY NOTE : 82762150

L DATE 23.03.2019 18:15:21 REMOTE TRANSMISSION
VALEQ EMBRAYAGES
O VENDOR SUPPLIER SHIP TO CUSTOMER
Magna PT S.p.A.
VALEO EQUIPEMENTS ELECTRIQUES MOTEGR VALEO TRANSMISSYONS T D
Comptabilité Valeo Embrayages Service Logistique Wi, del Gialamind. 3
Route de Montreuil Boite post. CS 70926 L0026, AEpRen
62630 ETAPLES SUR MER 80009 AMIENS CEDEX 2 wmwww.&um point : 14243
VAT ID No. ; FR43438834186 FR~FRANCE ATTENTION TO :
Vendor Code : 91019349 Your contact Expedition on : 23.03.2019 at 18:15:18
Shipping instruction : Telephone 2 Delivered on : 25.03.2019 at 18:15:18
Order reason g
Material Description Customer Material Shipped | Unit Packaging Qty | Packaging Unit Nr | Qty per Kanban Nr Handling Unit
Customer P.O. Number Revision Level Quantity | of Unit Type Lot Nr packaging External call Nr
Origin - Destination Country VALEQ Material Number Vieasure Expiration date unit Nr
I 112938458 1z
112938459 12
i THA-501629 10
W PCE TBA-550500 1 120 112938818
TBA-500885 10 112927626 12
112927627 12
112927628 12
112927629 12
112927630 12
112927631 12
112927632 12
112927633 12
112927634 12
112927635 12
TBA-501629 10
_
BCE  TBA-550500 m 1 120 112938819
) ! TBA-500885 w 10 112927076 12
3
Pages/ 6 |
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DELIVERY NOTE : 82762150 DATE : 23.03.2018 18:15:21 REMOTE TRANSMISSION

VALED EMBRAYAGES
e VENDOR —e " SUPPLIER — —— . SHIP TO CUSTOMER
Magna PT S.p.A.
VALEQO EQUIPEMENTS ELECTRIQUES MOTEUR VALEO TRANSMISSIONS
L L Via del Ciclamini 4
Comptabilité Valeo Embrayages mow.d.m.nm Logistique i adpih
Route de Montreuil Boite post. C5 70926 TTALY
62620 ETAPLES SUR MER 80009 AMTENS CEDEX 2 Unloading point : 14243
VAT ID No. : FR43438834186 FR-FRANCE ATTENTION TO :
Vendor Code : 91019349 Your contact : Expedition on : 23.03.2019% at 18:15:18
Shipping instruction : Telephone : Delivered on : 25.03.2019 at 18:15:18
Order reason §
Material Description Customer Material Shipped _ Unit Packaging Qty | Packaging Unit Nr | Qty per “ Kanban Nr _ Handling Unit
Customer P.O. Number Revision Level Quantity | of Unit Type M Lot Nr packaging | External call m Nr
Origin - Destination Country YALEO Material 2::::4. Measure | Expirationdate | unit _ Nr w
. ! TI2937077 “_.NW ;
112927078 12 f
m 112927079 S_
_m 112927080 12 i
| 112927081 HP_ L
112927082 12
112927083 12} ﬂ
112927084 12 |
112927085 12

TBA-501629 10

Ll
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extfusive du Tribuaal de Commeree:
*forwarding ageacy” depends from,

reltvent de il

4= exemplaire destiné ou destinatyire final
4" Copy for the final consignee |
4. Kopie fir den Empfiinger

Dogneur d'ordre - FonVardmg agent - Spediteur

Raisan Sacmlel
Name {Firma

Adresse -Address
Adresse

N'TVA - VAT - USt-1dNr

RCS « Co.Reg - HRB

_#I:\cgl:nce.'Brach name/Name Agcntu?}q x/(—;psz [f[[f' 6‘@[{,,7

National :I Intemational - -

Date / Datum

19904387{9

FLASH

we carry trust

1

o

Flash Order

TeEWV

e

3 Y

RBIO BT

from which the head office of the

EXPEDITEUR - DEPARTURE - VERSENDER

DESTINATAIRE FINAL - FINAL CONSIGNEE - EMPFANGER

fiir das im Feld Spediteur” benannte Untemehmen,

erftht

the competence of the commercial court

das

responsibility i case of lost or damage on the merchandise or i case uf late defivery, 2 limited to the amount of compensation

jections are entirehy

g beschrinit, 6

nsportiieer oder Spediteur agieren, bt die Haflting im Falle von Vedfust odfes Beschdigung der Ladung oder im Falle versplteter Ueferong auf den im

Oue nous agesions ¢n fant que transparieul ou commisstannaire de Yranspart, notre resporsabilit en cas de perle ou avarie survenue aux marchandises ou en czs de

retard de lfvraisan, est limitée au mantant de Tindemnitd podvue par e contrat type. Toul

dont depend Te sTege de la societé figurant 20 “deantur derdre’

1# we wovk as camer or forwarder, our
foreseen by the contract type. All ok

0 NATIONAL
Falls wis als Tra

Vertrag ben

Raison socizle - Name - Fima s VA{FO ?4 /Uf‘i”é_l /HS-}HF ATe

Date ek heure darrivée - Arrival Date and Time- Ankunftzeit und Datum:

[4
[rate et heure de départ - Departure Date and Time - Abfahrtszeit und Datumd, 5 03 26” I~

Adresse de prse &n charge de Ia marchandise - Pick Up Addeess - Abholadresse : \FZ

Raison socale - Name = Firma: = they
Date et heure d'amivée - Arrivel Date and Time at Delivery - Ankunfiszeit und I]atunvQ 4 &3 7 L5

Date ef heure de dépari - Departure Date and Time at Delivery - Abfshriszeit und Datum'l
Adresse - Address - Zustelladresse :

GE78AG

" X & N L
i  ger CrCERTIITRTE,

AVERNE &am-e m/cw,;f
81 Avenue Roger uumﬁi’]

2OFE [ n IERPEDIT N VAEERS
Fh, SoDTCROV0E Awmjens Cedex 2

VERE P AL

{

H;E:ntutl fes - RM!%E_—IQM&&‘—ZB1G

Résenves éventuclles- Reservations and obsm!l lons «che@ngen

'r" S P PR —lal

AT L Sal

T Pomr,
NOM DU SIGHATAIRE - NAME OF THE SENDER - RAME DES UNTERZEICHNERS: ’( % A M

Tel : 03.22]
SIGNATURE DE L'EXPEDITEUR :

SIGNATURE OF THE SENDER:
UNTERSCHRIFT DES VERSENDERS :

-

SIGJ}[A(URE.
UNTERSCHRIFT DES EMPFANGERS:

\\iLa.dtlﬁlE_w._._"___._Mﬂdﬂgﬂﬂ_- i (BA)
NOM DU SIGNATAIRE - NAMEGFTHECUNSlGP]EE NAME DES UNTERZEICHNERS:

L0

\

25 MAR 2019

-—

b

v

0

de Transport

ique

Quantité/ | Conditionnemen Volume Polds/ DescriptionfBeschreibung
Quantity/ t | Packagingf (LxlxH} Welght/
Anzahl Verpackung Abmessungen | Gewicht

£ P - /2@c1£o° .

Prix du Transpart International /
Intemational Transport Charge /
Internationaler Transportpreis

Transport: Prix{ Charge [ Preis
1 2 3

EE@‘ g’Y’ES'

Classe, Class, Klassc

Ubt

Marchandlss Dangﬁ\réusé‘a?angcmus Guud&LG:fa’Ifguul

Groupe Emballage, Packaging Group, Transportverpackuny . .

p[e'( #{
AVTO

Gebdhren

Frais Accesoires/ Additional FeesZuiteliche

1. 2. 3. 4,
Draits de douane/Custom Butles/Zollgebiihren

Autres Fais/Other Charges/Sonstige Gebilhren

Temperaturgefiihrte Transporte
Non Quit Température:.

E]Nu [:‘Yr_s T:mp:mure

Nein Ja: T:mp:ralurL

Transport sous temp. dirigéeTemp. controlled transport/

Doc. Annexes/Annexed Duc..fheagcf“gtcn Unterlagen..

ftae quantita”

OOAE /6358

LETTRE DE VOITURE

Document Un

1° Transporteur { 1st Succesive Carrier / 1. Transporteur

g im intemat.

Ober den Befd

des hersink

Flash Code:

Raison Sacizle/
Name [ Firma:

Adresse-Telf
Adress-Tel:

Siren/Registration number/
Amtliches Kennzeichen:

Rupture de Chargef
Transhipment/Umschlag
1°=—2"

AJWHEREWO

Date/Datum:

d'Arrivé du 1*Transp,

Arrival of 1st Carrier v vf oo fees
Ankunft 1. Transporteur [JCTh [:]Ij

Date/Datum:

d'Atrivé du 2 Transp.
Arrival of 26t Carrier «sefovefons
Ankunft 2. Transportewr (]I hE0

2° Transporteur / 2nd Succesive Carrier [ 2. Transporteur

Flzsh Code:

Raison Sociale/
Name [ Firma:

Adresse-Telf
Adress-Tel:

SirenfRegistration numberf
Amtliches Kennzeichen:

"Date/Datum:

“Ankunft 2. Trapsporteur (JC0H 10
!
Datc.’Datum

Rupture de Charge/
Transhlpmcnﬁ.f Umschiag

‘AWHERE/WO

d'Amivé du 2 Transp.
Yrrival of 2nd Camier voef vea oo

va: du 3'Transp.
f\mvalofardCarricr eonfusalas
IAra unft 3. Transporteur [||:|h(:||:|

den

b

2

tralte, & Ia Convention relative au contrat de transport intemational de marchandises par route [CMR).

This caniage is subject notwilhstanding any clause t the contrary, to the Conventian on the Cantract for the Intemationa) Camriage of goods by roat (CMRL

s,

toute ¢

Toutes contestations relévent defa compétence exclusive du Tribunal de Commerce dont depend le sidge de la societd figurant au “donneur Sondre”,
All complaints arise undes the exclusive competence of the Commercial Court from which the head office of the "forwarding agency” depends from.

, Gerichtsstand Ist das 2ustindlge Gerdcht flr das im Feld "Spediteur” benaante Untemefimen.

Diese Beforderung unterfiagt trotz efner

StraBenglterverkehr (CMR).

Ce transport est SOUMS

. DatefDatum: 3 A UDate/Datum!
Réserves/Observations/, g\ E— /( }_? de Depart die 2Transp. Réserves{Observations/ Yo D,Ld tu 3Tranp.
Bemerkungen: s ,,-2, Departure of 2nd Carier ~--f -+ Bemerkungen: eparture of 3ré Cartier +oxfevef s

Abfahrt 3. Trangporteur EIEIhL".IEI ;f\bfahrt#ll'ransmmur n[mpin(n}
SignaturefUnterschrift: [’.\ Observationsf Signature/Unterschrift: “Observations
Bemerkungen: Bemerkungen;
. 45 . . Rupture de Charge/ R &S . - T
3" Transparteur f 3rd Succesive Carrier / 3, Transporteur Transhipment/Umschlag 4° Transporteur f 4th Succesive Carrier f 4. Transporteur I
-4 Cumplemetllctsairus
WHEREIWO et Remar
Flash Code: A 7w Flash Code: Bemerkungen
Raison Socialef Datef/Datum; Raisan Socialef
Name /Firma: d'Aseivé du 3Transp. Name /Firma:
Arfival of 3rd Capier «=-feef--.
Adresse-Telf Ankunfe 3. Transgorteur [1{Th{T(] Adresse-Telf

Adress-Tel:

Siren/Registration numberf
Amtliches Kennzeichen:

RéservesfObservationsf
Bemerkungen:

SignaturefUnterschrift:

Date/Datum:

& Arrivé dut 4 Transp.

Arrival of 4th Carrier «ofcaafies
Ankunft4, Transporteur F11hWTO0

Date/Batum:

de Depart du 4 Transp.

Beparture of 4th Camrier - ;. L
Abfahrt 4. Transparteur EI] hOO

Observations/
Bemerkungen:

Adress-Tel:

Siren/Registration number/
Amtliches Kennzeichen:

Réserves/Observations/
Bemerkungen:

Signature/Unterschrift:

@@

INTERNATIONAL

h
E

i7ex. destiné 3 FLASH (b retourner par le demier transpurteur] Z™ex. destind au demier transporteus - 2~ex. destiné au 1" transporteur - 4™ ex. destin au destinataire final - 5= ex, destiné au remettant lors de fenlévemant

1% copy
1. Kopie fir Flash (vom [etzten Teanporteur einzuschicken) - 2.

for FLASH (to be returried by the final carrier] - 24 :up& for the last camrier - 3" capy for the 1% carrier - 4* copy for the final consignee - 5* for the sender 2t collection time!
opie fiir den letzten Transporteur - 3. Kopie fir den ersten Transporteur - 4, Kopie fiir den Empfanger - 5. Kopie filr den Versender



